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ДОГОВОР № ______/202_-А
на оказание услуг по аудиту

г. Москва                                                                                                                  «___» _____ 202_ г.
Общество с ограниченной ответственностью «ЮРКОМ» (далее ООО «ЮРКОМ»), именуемое в дальнейшем «Аудитор», в лице Генерального директора Зазули Юлии Романовны, действующего на основании Устава, с одной стороны и 

__________________ (________________), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ________________, действующего на основании _________, с другой стороны, заключили настоящий договор, далее «Договор», о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Аудитор обязуется провести аудит финансовой (бухгалтерской) отчетности _________________ за период с «__» _____ 202_г. по «__» _____ 202_г., подготовленной в соответствии с правилами составления бухгалтерской отчетности, установленными в Российской Федерации. Заказчик обязуется оплатить эти услуги.

1.2. Финансовая (бухгалтерская) отчетность Заказчика состоит из бухгалтерского баланса по состоянию на «__» _____ 202_г., отчета о финансовых результатах, приложений к бухгалтерскому балансу и отчету о финансовых результатах, в том числе отчета об изменениях капитала и отчета о движении денежных средств за 202_ год, пояснений к бухгалтерскому балансу и отчету о финансовых результатах (далее – «бухгалтерская отчетность»). 

1.3. Провести аудит бухгалтерской отчетности Заказчика в соответствии с требованиями Федерального закона «Об аудиторской деятельности» № 307-ФЗ от 30.12.2008 года (в действующей редакции), в соответствии с Международными стандартами аудита, утвержденными Советом по международным стандартам аудита и подтверждения достоверности информации («СМСАПДИ») (далее по тексту – «международные стандарты аудита»), данные стандарты требуют независимости Аудитора и соответствия Аудитора другим этическим требованиям, применимым для аудита, правилами независимости аудиторов и аудиторских организаций, внутренними правилами (стандартами) аудиторской деятельности ООО «ЮРКОМ», сложившейся практикой Аудитора, кодекса профессиональной этики аудиторов.

1.4. Целью аудита является получение Аудитором разумной уверенности в том, что бухгалтерская отчетность в целом не содержит существенных искажений вследствие недобросовестных действий или ошибок, и предоставление аудиторского заключения, в котором выражено мнение относительно того, действительно ли бухгалтерская отчетность подготовлена во всех существенных аспектах в соответствии с правилами составления бухгалтерской отчетности, установленными в Российской Федерации. Разумная уверенность представляет собой высокую степень уверенности, но в силу неотъемлемых ограничений, присущих аудиту, в сочетании с неотъемлемыми ограничениями, присущими системам внутреннего контроля, существует неизбежный риск того, что некоторые существенные искажения могут остаться не выявленными, несмотря на надлежащее планирование и проведение аудита в соответствии с Международными стандартами аудита. Искажения могут быть результатом недобросовестных действий или ошибок и считаются существенными, если можно с достаточным основанием предположить, что в отдельности или в совокупности они могут повлиять на экономические решения, принимаемые пользователями на основе этой бухгалтерской отчетности.
2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА
2.1. При проведении аудита бухгалтерской отчетности Заказчик вправе:
2.1.1. получать от Аудитора информацию о требованиях законодательства, касающихся аудита, а также о нормативных правовых актах, на которых основываются замечания и выводы, сделанные Аудитором в ходе аудита; 
2.1.2. получить от Аудитора аудиторское заключение в срок, установленный настоящим Договором;
2.1.3. требовать и получать от Аудитора обоснования замечаний и выводов Аудитора;
2.1.4. во всякое время проверять ход оказываемых услуг, не вмешиваясь в деятельность Аудитора;

2.1.5. осуществлять иные права, вытекающие из настоящего Договора.
2.2. При проведении аудита бухгалтерской отчетности Заказчик обязан:
2.2.1. подтвердить свою ответственность за подготовку и достоверное представление бухгалтерской отчетности в соответствии с правилами составления бухгалтерской отчетности, установленными в Российской Федерации;

2.2.2. подтвердить свою ответственность за такую систему внутреннего контроля, которую Заказчик считает необходимой для подготовки бухгалтерской отчетности, не содержащей существенных искажений вследствие недобросовестных действий или ошибок;

2.2.3. по запросу Аудитора предоставлять Аудитору доступ ко всем ресурсам и всей необходимой информации, о которой известно Заказчику и которая имеет значение для подготовки бухгалтерской отчетности, включая данные бухгалтерского учета, документацию и прочие сведения, к дополнительной информации, которую Аудитор запрашивает для целей аудита; а также доступ к персоналу, находящемуся под контролем Заказчика, для получения Аудитором аудиторских доказательств. В случае дистанционной работы сотрудниками Заказчика, Заказчик по запросу Аудитора предоставляет Аудитору доступ к указанным сотрудникам в удаленном режиме. Если указанная информация не находится в распоряжении Заказчика, на хранении у Заказчика или под контролем Заказчика, то Заказчик обязуется сделать все зависящее от него для обеспечения получения ее Аудитором;

2.2.4. давать по устному или письменному запросу Аудитора исчерпывающие разъяснения и подтверждения в устной и письменной форме, а также запрашивать необходимые для проведения аудита сведения у третьих лиц;

2.2.5. сообщать Аудитору любую информацию и уведомлять о любых событиях, которые могут иметь отношение к аудиту бухгалтерской отчетности;
2.2.6. по требованию Аудитора направить Аудитору письма-представления, подтверждающие обязанности Заказчика по подготовке и достоверном представлении бухгалтерской отчетности, а также касающиеся информации, представленной в бухгалтерской отчетности, и об эффективности системы внутреннего контроля Заказчика;
2.2.7.  разместить аудиторское заключение вместе с прилагаемой к нему бухгалтерской отчетностью Заказчика на ЕФРСФДЮЛ, в случаях если Заказчик подлежит обязательному аудиту. 

2.2.8. содействовать Аудитору в своевременном и полном проведении аудита, создавать для этого необходимые условия;
2.2.9. к началу проведения аудита предоставить Аудитору всю необходимую для проведения аудита документацию в полном объеме и требуемом формате, включая составленную бухгалтерскую отчетность Заказчика, локальные копии электронных баз данных, используемые Заказчиком для автоматизации ведения бухгалтерского и кадрового учета для 3(трех) пользователей-сотрудников Аудитора, по согласованному Заказчиком списку, на время проведения Аудита;
2.2.10. не предпринимать каких бы то ни было действий, направленных на сужение круга вопросов, подлежащих выяснению при проведении аудита, а также на сокрытие (ограничение доступа) к информации и документации, запрашиваемых Аудитором. Наличие в запрашиваемых Аудитором для проведения аудита информации и документации сведений, содержащих коммерческую тайну, не может являться основанием для отказа в их предоставлении;
2.2.11. обеспечить присутствие сотрудников Аудитора при проведении инвентаризации имущества Заказчика в соответствии с п. 6.4 Договора;
2.2.12. информировать Аудитора обо всех предполагаемых к выпуску документах, которые содержат полностью или частично бухгалтерскую отчетность Заказчика и аудиторское заключение о ней;

2.2.13. оплатить услуги Аудитора в соответствии с разделом 6 настоящего Договора, в том числе в случае, когда аудиторское заключение не согласуется с позицией Заказчика;
2.2.14. исполнять требования международных стандартов аудита и иные обязанности, вытекающие из настоящего Договора;
2.2.15. предоставить Аудитору подписанную бухгалтерскую отчетность в таком количестве оригинальных экземпляров, оформленных в установленном порядке, которое равно количеству оригинальных экземпляров аудиторских заключений, указанных в п. 4.2 настоящего Договора, увеличенному на один экземпляр для Аудитора.
2.3. Заказчик несет ответственность за подготовку и достоверное представление бухгалтерской отчетности в соответствии с правилами составления бухгалтерской отчетности, установленными в Российской Федерации и за систему внутреннего контроля, которую Заказчик считает необходимой для подготовки бухгалтерской отчетности, не содержащей существенных искажений вследствие недобросовестных действий или ошибок. При подготовке бухгалтерской отчетности Заказчик несет ответственность за оценку способности продолжать непрерывно свою деятельность, за раскрытие в соответствующих случаях сведений, относящихся к непрерывности деятельности, и за составление бухгалтерской отчетности на основе допущения о непрерывности деятельности, за исключением особых случаев. Аудит бухгалтерской отчетности не освобождает Заказчика от такой ответственности.
2.4. Предоставляемая Заказчиком информация может содержать информацию о третьих лицах и/или персональные данные сотрудников Заказчика или иных физических лиц. Предоставляя Аудитору указанную информацию и персональные данные, Заказчик тем самым подтверждает, что получил или получит все необходимые разрешения на их обработку Аудитором согласно законодательству Российской Федерации.

2.5. Не заключать трудовых договоров или договоров гражданско-правового характера со специалистами Аудитора, связанными с Аудитором трудовыми или гражданско-правовыми отношениями, или со специалистами, привлечёнными Аудитором к оказанию услуг в соответствии с п. 3.1.1. настоящего Договора, в течение 3(трёх) лет после подписания Акта об оказании услуг по настоящему Договору.
3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ АУДИТОРА 
3.1. При проведении аудита Аудитор вправе:

3.1.1. самостоятельно определять формы и методы проведения аудита на основе международных стандартов аудита, а также количественный и персональный состав аудиторской группы, проводящей аудит;

3.1.2. исследовать в полном объеме документацию, связанную с финансово-хозяйственной деятельностью Заказчика, а также проверять фактическое наличие любого имущества, отраженного в этой документации;

3.1.3. получать у должностных лиц Заказчика разъяснения и подтверждения в устной и письменной форме по возникшим в ходе аудита вопросам;

3.1.4. отказаться от проведения аудита или от выражения своего мнения о бухгалтерской отчетности Заказчика в аудиторском заключении в случаях не предоставления Заказчиком всей необходимой документации или выявления в ходе аудита обстоятельств, оказывающих либо способных оказать существенное влияние на мнение Аудитора о бухгалтерской отчетности Заказчика;
3.1.5. Аудитор имеет право снимать копии с документации Заказчика, когда это необходимо для оказания услуг, и сохранять у себя копии, разумно необходимые для подтверждения факта оказания услуг и/или обоснования сделанных выводов, с последующим их удалением, либо в случаях, предусмотренных применимыми профессиональными стандартами и инструкциями.

3.1.6. осуществлять иные права, вытекающие из настоящего Договора.

3.2. При проведении аудита Аудитор обязан:

3.2.1. предоставлять по требованию Заказчика обоснования замечаний и выводов Аудитора;

3.2.2. предоставлять по требованию Заказчика информацию о своем членстве в саморегулируемой организации аудиторов;

3.2.3. провести аудит в соответствии с требованиями Федерального закона от 30 декабря 2008 г. № 307-ФЗ «Об аудиторской деятельности», международных стандартов аудита, правил независимости аудиторов и аудиторских организаций, кодекса профессиональной этики аудиторов;

3.2.4. соблюдать применимые этические нормы, а также планировать и проводить аудит таким образом, чтобы получить достаточную уверенность в том, что бухгалтерская (финансовая) отчетность Заказчика не содержит существенных искажений;

3.2.5. определить соответствующее лицо (лица) в структуре корпоративного управления Заказчика, с которыми он будет осуществлять информационное взаимодействие (далее – «Лица, отвечающие за корпоративное управление»); 

3.2.6. информировать лиц, отвечающих за корпоративное управление, об обязанностях Аудитора в отношении аудита бухгалтерской отчетности, о соблюдении Аудитором этических норм и правил независимости аудиторов и аудиторских организаций; 

3.2.7. своевременно сообщать лицам, отвечающим за корпоративное управление, краткую информацию о запланированном объеме и сроках проведения аудита, сведения о значимых рисках и значимых вопросах, выявленных в ходе аудита; 

3.2.8. соблюдать требования об обеспечении конфиденциальности информации, составляющей аудиторскую тайну, в соответствии с разделом 11 настоящего Договора;

3.2.9. подготовить на основе проведенного аудита и предоставить Заказчику Аудиторское заключение, содержащее мнение о достоверности бухгалтерской отчетности Заказчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты окончания аудиторской проверки, при условии выполнения Заказчиком обязанностей, изложенных в настоящем Договоре.
3.2.10. применять профессиональные суждения и сохранять профессиональный скептицизм на протяжении всего планирования и проведения аудита;

3.2.11. информировать Заказчика о недостатках в системе внутреннего контроля, выявленных при проведении аудита, и обо всех искажениях, накопленных в ходе аудита;

3.2.12. составить аудиторское заключение, содержащее мнение о бухгалтерской отчетности Заказчика;

3.2.13. исполнять иные обязанности, вытекающие из настоящего Договора.

4. АУДИТОРСКОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЯ 
4.1. По результатам проведенного аудита Аудитор предоставляет Заказчику аудиторское заключение, содержащее мнение о достоверности бухгалтерской отчетности Заказчика. Форма и содержание аудиторского заключения будут соответствовать требованиям Федерального закона от 30 декабря 2008 г. № 307-ФЗ «Об аудиторской деятельности» и международных стандартов аудита. Окончательная форма и содержание аудиторского заключения будут результатом обнаруженных Аудитором проблем и сделанных выводов. Аудитор сообщит руководству и представителям собственника Заказчика все обстоятельства, повлиявшие на окончательную форму и содержание аудиторского заключения.

4.2. Аудиторское заключение с прилагаемой бухгалтерской отчетностью Заказчика на бумажном носителе предоставляется Аудитором Заказчику в количестве 2 (двух) оригинальных экземпляров. 

4.3. Аудиторское заключение с прилагаемой бухгалтерской отчетностью Заказчика в электронном виде предоставляется Аудитором Заказчику в формате единого электронного файла, в который Заказчик не имеет права вносить какие-либо изменения, будь то по форме или по содержанию, и который будет считаться приемлемым и надлежащим для последующего размещения его в электронной форме, например, на веб-сайте Заказчика, на ЕФРСФДЮЛ, или распространения его, например, среди акционеров (участников) с использованием электронных средств передачи информации.

4.4. В случаях публикации или распространения в электронной форме аудиторского заключения с прилагаемой бухгалтерской отчетностью, указанных в пункте 4.3 настоящего Договора, Заказчик несет ответственность за то, чтобы аудиторское заключение с прилагаемой бухгалтерской отчетностью Заказчика было представлено надлежащим образом. Заказчик обязуется при этом обеспечить, чтобы формат размещения на его веб-сайте финансовой информации позволял четко отделить проаудированную бухгалтерскую отчетность от прочей информации и не допускал неоднозначного толкования или ввода в заблуждение ее пользователей.
5. СРОКИ ОКАЗАНИЯ УСЛУГ 
5.1. Срок проведения аудита – с «__» _____ 202_г. по «__» _____ 202_г. включительно, при условии, что Аудитору будет своевременно и в требуемой форме представляться вся необходимая информация и документация, а также возможность взаимодействия с персоналом и доступ к имуществу Заказчика. 
Аудит проводится по месту нахождения Заказчика в период с «__» _____ 202_г.  по «__» _____ 202_г. В период с «__» _____ 202_г. по «__» _____ 202_г. Аудитор проводит анализ информации, полученной в ходе проведения аудита, и подготовку письменной информации по месту нахождения Аудитора.
5.2. Аудит начинается при условии подготовки Заказчиком необходимой документации в соответствии с п. 2.2.3. настоящего Договора.

5.3. Окончание предоставления услуг по настоящему Договору оформляется двусторонним Актом об оказании услуг, который подписывается полномочными представителями обеих Сторон. Услуги считаются оказанными на дату подписания обеими Сторонами Акта об оказании услуг. Если Заказчик не подпишет Акт об оказании услуг в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента его получения или не представит в указанный срок обоснованных письменных возражений, услуги считаются оказанными Аудитором в полном объеме в соответствии с условиями настоящего Договора.

6. СТОИМОСТЬ УСЛУГ ПО ДОГОВОРУ И ПОРЯДОК ИХ ОПЛАТЫ 
6.1. За оказание услуг по настоящему Договору Заказчик обязуется уплатить Аудитору вознаграждение в размере – _________ (_______________) рублей 00 копеек, НДС не облагается в соответствии с гл. 26.2 НК РФ.

6.2. Выплата вознаграждения производится Заказчиком в следующем порядке:

- сумма в размере __% от указанной в п. 6.1 настоящего Договора, что составляет _________ (_______________) рублей 00 копеек, оплачивается Заказчиком в порядке предоплаты, до начала проведения аудита, в течение 3 (трех) дней с момента подписания настоящего Договора, но не позднее 3 (трех) дней с даты выставления Аудитором счета.

- сумма в размере __% от указанной в п. 6.1 настоящего Договора, что составляет _________ (_______________) рублей 00 копеек, в течение 3 (трех) дней с момента направления Аудитором Заказчику Уведомления о готовности к сдаче результата оказанных услуг и получения от Аудитора счета.
6.3. В случае если при проведении аудита возникнут обстоятельства, требующие дополнительного времени и (или) расходов со стороны Аудитора, стоимость услуг может быть пересмотрена с учетом возрастания объемов оказываемых услуг. Изменение стоимости услуг по Договору подлежит обсуждению Сторонами и оформляется письменным дополнительным соглашением Сторон к настоящему Договору.
6.4. Указанная в п. 6.1 настоящего Договора стоимость услуг не включает дополнительные расходы, связанные с проведением аудита, такие как (но, не ограничиваясь): работы по наблюдению за ходом инвентаризации материально-производственных запасов Заказчика, командировочные расходы (по тарифам Аудитора), транспортные (расходы на проезд к месту выполнения поручения и обратно (авиаперелет), расходы на организацию проживания сотрудников Аудитора, направленных для проведения Аудита, на местности, в которой расположен офис Заказчика, уплаты пошлин и сборов, оплаты услуг государственных органов (при необходимости направления дополнительных запросов), услуг нотариуса и прочие. В случае возникновения у Аудитора дополнительных расходов, данные расходы подлежат предварительному согласованию с Заказчиком. В случае если при исполнении Договора Аудитором были понесены дополнительные расходы, Заказчик обязан возместить Аудитору документально подтвержденные дополнительные расходы. Величина пересмотра стоимости настоящего Договора устанавливается из фактически произведенных (оплаченных) дополнительных расходов Аудитора, увеличенных на коэффициент 1,06 (одна целая и шесть сотых).

Работы по наблюдению за ходом инвентаризации материально-производственных запасов (далее – МПЗ) Заказчика Аудитор проводит дистанционным способом с использованием информационно-коммуникационных технологий ___________(дата). Даты проведения инвентаризации могут быть уточнены Сторонами в ходе исполнения настоящего Договора. 
6.5. Оплата расходов, предусмотренных п. 6.3, 6.4 настоящего Договора, необходимость которых и размер согласован Сторонами, производится на основании счета, выставленного Аудитором Заказчику. Данный счет подлежит оплате в течение 3(трех) календарных дней с момента его получения Заказчиком. 
Расходы на организацию проезда и проживание сотрудников Аудитора по месту проведения Аудита могут быть оплачены Заказчиком напрямую организациям, предоставляющим эти услуги и осуществляющим транспортировку и проживание.

6.6. Заказчик обязан производить оплату в сроки, предусмотренные пунктами 6.2 и 6.5. настоящего Договора. Обязательства по оплате не считаются выполненными до момента фактического поступления средств на расчетный счет Аудитора.

6.7. Сроки оплаты могут быть изменены только по письменному дополнительному соглашению Сторон.

6.8. Обязанность Заказчика по оплате услуг считается исполненной в момент зачисления денежных средств на расчетный счет Аудитора.

6.9. Отказ Заказчика или его уклонение от получения от Аудитора Аудиторского заключения и подписания Акта об оказании услуг, не является основанием для отказа от оплаты услуг Аудитора.

6.10. Стороны согласовали, что при необходимости Аудитор может направить Заказчику письменное уведомление о перечислении причитающихся ему денежных средств названному им третьей стороне. В этом случае, Заказчик принимает на себя обязательство оплатить денежные средства, причитающиеся Аудитору, названному им в письменном уведомлении третьей стороне по смыслу требования пункта 1 ст. 312 ГК РФ.
6.11. В случае прекращения настоящего Договора по основаниям, предусмотренным законодательством или настоящим Договором, Заказчик возместит Аудитору фактические расходы, понесенные на дату прекращения действия настоящего Договора. В случае наличия предоплаты по настоящему Договору, Аудитор возвратит Заказчику разницу между суммой предоплаты и суммой фактических расходов Аудитора. При этом Стороны определяют фактические расходы как сумму прямых расходов, понесенных Аудитором в связи с оказанием услуг, и стоимости фактических трудозатрат, рассчитанную как количество потраченных сотрудниками Аудитора на оказание услуг человеко-часов, умноженную на соответствующие почасовые ставки, действующие у Аудитора на дату оказания услуг.

6.12. В случае, когда невозможность исполнения обязательств Сторонами возникла по обстоятельствам, за которые ни одна из Сторон не отвечает, Заказчик выплачивает вознаграждение Аудитору, исходя из фактически оказанного объема услуг, определенного Аудитором.

6.13. Стороны договорились, что любые авансы, предварительные оплаты, отсрочки и рассрочки платежей в рамках настоящего Договора не являются коммерческим кредитом по смыслу ст. 823 ГК РФ и не дают кредитору по соответствующему денежному обязательству права и не выступают основаниями для начисления и взимания процентов за пользование денежными средствами на условиях и в порядке, предусмотренных ст. 317.1 ГК РФ.

6.14. По вопросам, решение которых требует анализа ситуации и подготовку ответа на основании действующего законодательства с соответствующими ссылками и комментариями, консультирование, в целях обеспечения гарантий ответственности Аудитора, осуществляется в рамках отдельного Договора на оказание прочих услуг, связанных с аудиторской деятельностью, и оплачивается Заказчиком согласно условиям, указанным в Прейскуранте Аудитора на оказание индивидуальных консультаций.

7. ПОРЯДОК СДАЧИ-ПРИЕМКИ
7.1. Аудитор направляет Заказчику Уведомление о готовности к сдаче результата оказанных услуг. 

7.2. По результатам исполнения Аудитором своих обязательств по настоящему Договору составляется Акт об оказании услуг, который направляется Заказчику в электронном виде на адрес электронной почты, указанной в разделе 19 настоящего Договора, подписываемый уполномоченными представителями Сторон, в котором содержится информация об оказанных услугах, о предоставленных Аудиторских заключениях и Письменной информации, об окончательной стоимости услуг по настоящему Договору, а также другие сведения по согласованию Сторон. Одновременно с Актом об оказании услуг Аудитор предоставляет Заказчику письменную информацию, составленную по итогам выполнения аудита и Аудиторское заключение.  Указанные в настоящем пункте документы направляются Заказчику в 2 (двух) экземплярах.

7.3. В случае получения Аудитором мотивированного отказа Заказчика от подписания Акта об оказании услуг, Сторонами составляется двухсторонний акт разногласий, в котором Стороны согласовывают перечень необходимых доработок и сроки их выполнения.

7.4. В случае получения Аудитором от Заказчика мотивированного отказа от подписания Акта об оказании услуг, произведенные Аудитором в интересах Заказчика дополнительные расходы подлежат возмещению, не зависимо от факта подписания вышеуказанного акта оказания услуг.  
7.5. В соответствии со ст. 328 ГК РФ обязательства Заказчика по своевременной приемке и/или оплате услуг Аудитора и/или иные обязательства Заказчика по соглашению являются для Аудитора условием исполнения его встречных обязательств по надлежащему оказанию/ продолжению оказания услуг. В случае нарушения Заказчиком указанных обязательств Аудитор вправе приостановить оказание услуг и потребовать от Заказчика устранения нарушений и/или потребовать представления письменного подтверждения об устранении нарушений в установленный исполнителем срок. В случае не устранения Заказчиком нарушений в определенный Аудитором срок или неполучения указанного письменного подтверждения в течение 5 (пяти) рабочих дней Аудитор вправе:

- продлить приостановление оказания услуг по соглашению до момента полного устранения нарушений Заказчиком или до момента, определяемого Аудитором; 

- в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор с возмещением Заказчиком фактических расходов, понесенных Аудитором; на дату расторжения настоящего Договора, определяемых в соответствии с условиями настоящего Договора, или с возмещением Заказчиком убытков Аудитора в пределах стоимости услуг по настоящему Договору

7.6. В случае возникновения необходимости, Стороны могут оформить и обменяться актами на бумажном носителе. О возникновении данной необходимости Сторона должна письменно уведомить другую Сторону.

7.7. В процессе исполнения настоящего Договора могут возникнуть непредвиденные обстоятельства, в том числе введение на законодательном уровне ограничительных мер. Такие обстоятельства могут негативно сказаться на исполнении обязательств Сторон, в том числе в части формата исполнения, предусмотренного настоящим Договором.

7.8. При условии добросовестного исполнения настоящего Договора исходя из обычаев делового оборота, сложившейся бизнес практики и учета интересов Сторон, каждая из сторон вправе представить исполнение в альтернативном формате (например, представление результата услуг посредством электронной почты, обмен подписанными скан копиями дополнительных соглашений к соглашению, замена личного присутствия удаленным, предоставление информации в формате доступа к комнате данных/ в электронном виде и т.д.). Представление исполнения в альтернативном формате является надлежащим исполнением по настоящему Договору. У Стороны, в адрес которой представлено альтернативное исполнение, не возникает оснований для отказа от приемки исполнения обязательства. После прекращения действия непредвиденных обстоятельств Сторона, представившая исполнение в альтернативном формате, представляет исполнение согласно условиями соглашения, если иное не согласовано Сторонами.

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 
8.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ и условиями настоящего Договора.

8.2. Аудитор несет ответственность за качество проведенного аудита и обоснованность выводов аудиторского заключения в соответствии с п. 1.3. настоящего Договора.

8.3. Любая гражданско-правовая ответственность Аудитора, относящаяся к услугам, оказываемым по настоящему Договору, включая все изменения и приложения к нему, ни при каких обстоятельствах не может превышать двукратной суммы вознаграждения, уплаченного Заказчиком Аудитору, за оказанные по настоящему Договору услуги, либо реального ущерба, причиненного Аудитором Заказчику, в зависимости от того какая из этих сумм окажется меньшей. Данное ограничение гражданской ответственности применимо в части не противоречащей законодательству Российской Федерации.

8.4. Аудитор привлекается к ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора только при наличии в его действиях (или бездействии) вины.

8.5. Аудитор отвечает перед Заказчиком за прямой действительный ущерб, причиненный Заказчику вследствие его явной недобросовестности, либо явной некомпетентности. Упущенная выгода не подлежит возмещению со стороны Аудитора в пользу Заказчика или иных лиц ни при каких обстоятельствах.

8.6. Заказчик понимает, что ввиду общей нестабильности и наличии в Российском Законодательстве, в сфере хозяйственной деятельности, в частности в налоговом законодательстве, норм, допускающих неоднозначное толкование, существует практика произвольной оценки налоговыми органами фактов хозяйственной деятельности, в том числе произвольного отнесения действий организаций к тем или иным ее видам при отсутствии нормативных критериев для этого. Заказчик понимает, что квалификация факторов хозяйственной деятельности Заказчика и интерпретация законодательства, данная Аудитором, могут не совпадать с точкой зрения налоговых органов. Аудитор будет информировать Заказчика о нормативной базе, на которой основывается квалификация фактов хозяйственно деятельности Заказчика, однако Аудитор не может гарантировать Заказчику, что налоговые органы согласятся с такой квалификацией, а также примут во внимание (либо вообще рассмотрят) аргументы, выдвинутые Заказчиком или Аудитором в поддержку своей квалификации и интерпретации законодательства. Аудитор не несет ответственности за прямые или косвенные убытки, понесенные Заказчиком в результате любой оценки фактов хозяйственной деятельности или интерпретации норм законодательства в случаях, когда интерпретация данная Аудитором, является разумно обоснованной в данный момент и в данных обстоятельствах.

8.7. Аудитор не несет ответственность за полноту и достоверность информации, предоставленной ему Заказчиком и/или третьими сторонами для целей аудита. Ответственность за полноту и достоверность информации, предоставленной Аудитору для целей аудита, несет Заказчик и/или сторона, предоставившая информацию по запросу Аудитора.

8.8. Аудитор не несет ответственность за отсрочки в предъявлении Аудиторского заключения в срок, указанный в пункте 3.2.9. настоящего Договора, возникшее в результате невыполнения Заказчиком своих обязательств по настоящему Договору, включая несоблюдение сроков, указанных в п.п. 2.2, 6.1, 6.2, 6.5 настоящего Договора или в результате обстоятельств, которые не могли быть предусмотрены Аудитором или Заказчиком исходя из нормального хода событий.

8.9. Аудитор освобождается от ответственности, если она вызвана или явилась следствием представления Заказчиком и/или третьими лицами Аудитору неверной или вводящей в заблуждение информации.

8.10. Аудитор не несет ответственность в отношении проаудированной им бухгалтерской отчетности и любой иной информации, помещенной Заказчиком в Интернете (в том числе за рассмотрение или ознакомление с ней, а также сравнение ее с оригинальным документом на бумажном носителе).

8.11. Аудитор не несет какую-либо ответственность в случаях предъявления налоговым органом претензий к Заказчику. Акт налогового органа не может являться достаточным доказательством ненадлежащего исполнения Аудитором обязательств по настоящему Договору. Аудитор не несет ответственность за не обнаружение искажений бухгалтерской отчетности в случае, если это не могло повлиять на мнение Аудитора относительно достоверности бухгалтерской отчетности в целом.

8.12. В случае нарушения Заказчиком любых сроков оплаты, предусмотренных настоящим Договором, Заказчик на основании письменного требования, выплачивает Аудитору неустойку в размере 0,1 % от неоплаченной в срок суммы за каждый календарный день просрочки.
8.13. В случае нарушения Аудитором сроков оказания услуг, Аудитор на основании письменного требования выплачивает Заказчику неустойку в размере 0,1% за каждый календарный день просрочки от фактически оплаченной Заказчиком стоимости услуг. 

8.14. В случае нарушения Заказчиком принятого на себя обязательства по пункту 2.5 настоящего Договора, Заказчик обязуется компенсировать Аудитору все понесенные и документально подтвержденные убытки.
8.15. За несоблюдение требований о персональных данных Заказчика Аудитор несет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.

8.16. Заказчик обязуется возместить Аудитору все расходы при предъявлении необоснованных претензий.

8.17. Возмещение убытков не освобождают виновную Сторону от исполнения обязательств по настоящему Договору.
8.18. Ответственность Аудитора за нарушение настоящего Договора и ответственность за причинение вреда имуществу других лиц в результате осуществления аудиторской деятельности застрахована в Страховой акционерной компании ЭНЕРГОГАРАНТ Полис 220085-030-000014, срок страхования с 11.08.2022 г. по 10.08.2023 г.
8.19. Заказчик не несет ответственности за упущенную выгоду, упущенные сделки или любые косвенные и дополнительные убытки или ущерб, понесенные Аудитором по Договору.

8.20. Совокупная ответственность Заказчика по Договору ни в коем случае не может превышать двукратную общую стоимость услуг по Договору.   

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА, НЕ ЗАВИСЯЩИЕ ОТ ВОЛИ СТОРОН 
9.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая обязательства по настоящему Договору, не несет ответственности, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор).

9.2. Под обстоятельствами непреодолимой силы (форс-мажор) подразумеваются: войны, наводнения, пожары, землетрясения и прочие стихийные бедствия, забастовки, изменения действующего законодательства или любые другие обстоятельства, на которые затронутая ими Сторона не может реально воздействовать и которые она не могла разумно предвидеть, и при этом они не позволяют исполнить обязательства по настоящему Договору, и возникновение которых не явилось прямым или косвенным результатом действия или бездействия одной из Сторон.

9.3. Сторона, не исполняющая обязательства по настоящему Договору в силу возникновения обстоятельств непреодолимой силы, обязана незамедлительно, в течение 5 (пяти) календарных дней с момента наступления подобных обстоятельств, проинформировать об этом другую Сторону в письменной форме. Такая информация должна содержать данные о характере обстоятельств непреодолимой силы, а также, по возможности, оценку их влияния на исполнение и возможный срок исполнения обязательств. Если такого уведомления не будет сделано в насколько возможно короткий срок, Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, лишается права ссылаться на них в свое оправдание, разве, что само, то обстоятельство не давало возможности послать уведомление.
9.4. По прекращении действия указанных обстоятельств потерпевшая Сторона должна незамедлительно направить письменное уведомление об этом другой Стороне с указанием срока, в который предполагается исполнить обязательства по настоящему Договору.

9.5. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения обязательств по настоящему Договору продлевается на срок действия обстоятельств непреодолимой силы и их последствий.

9.6. В том случае, если обстоятельства непреодолимой силы препятствуют одной из Сторон выполнить ее обязательства в течение срока, превышающего 3 (три) месяца, или если после их наступления выяснится, что они будут длиться более 3 (трех) месяцев, любая из Сторон может направить другой Стороне уведомление, с предложением о проведении переговоров с целью определения взаимоприемлемых условий выполнения обязательств по настоящему Договору или прекращения его действия.

10. ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ 
10.1. Заказчик является собственником результатов и рекомендаций, содержащихся в результатах услуг, адресованных исключительно Заказчику.

10.2. Заказчик вправе использовать результаты оказания услуг (отчеты) по своему усмотрению за исключением ситуаций, предусмотренных в п. 10.3 настоящего Договора. При этом, рабочие документы Аудитора принадлежат исключительно Аудитору. Разработанные в ходе реализации настоящего Договора сотрудниками Аудитора и/или Заказчика идеи, концепции, ноу-хау, методики, изобретения, открытия, усовершенствования и другая информация, относящаяся к обработке информации, преобразованию или проектированию бизнес-процессов,  могут использоваться каждой Стороной любым образом по своему усмотрению без обязательства отчитываться перед другой Стороной, а также – без ограничений – ее клиентами или заказчиками или для ее клиентов или заказчиков вне зависимости от каких-либо положений настоящего Договора, оговаривающих иное, с учетом ограничений условий конфиденциальности, установленных настоящим Договором.

10.3. Для оказания услуг по настоящему Договору Аудитор может разрабатывать программное обеспечение, в том числе табличные формы, документы, базы данных и другие. По просьбе Заказчика в некоторых случаях такое программное обеспечение может быть предоставлено Заказчику. Заказчик понимает, что такое программное обеспечение разрабатывается Аудитором исключительно для целей оказания услуг по настоящему Договору и без учета любых других возможностей его использования Заказчиком. В связи с этим, программное обеспечение, разработанное Аудитором, предоставляется Заказчику только для внутреннего применения и не может быть передано Заказчиком третьим лицам. Аудитор не будет предоставлять Заказчику разъяснения или гарантии по вопросам полноты программного обеспечения или возможности применения его Заказчиком в каких-либо целях. Любое программное обеспечение, разработанное Аудитором специально для Заказчика, будет являться предметом отдельного договора.

10.4. Аудитора оказывает услуги и осуществляет работы для широкого круга клиентов, и Заказчик понимает, что Аудитор будет продолжать эту деятельность. Соответственно, ничто в настоящем Договоре не препятствует и не ограничивает Аудитора в части предоставления консультационных услуг и (или) материалов для себя или других клиентов, независимо от возможной схожести экранных форматов, структуры, организации и последовательности материалов, которые могут быть предоставлены Заказчику, за исключением информации, носящей конкретный характер и принадлежащей исключительно Заказчику.

11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ И ГАРАНТИИ СТОРОН О ДОБРОСОВЕСТНОСТИ 
11.1. Аудитор обязан соблюдать требования об обеспечении конфиденциальности информации, составляющей Аудиторскую тайну, согласно требованиям Федерального закона от 30 декабря 2008 г. № 307-ФЗ «Об Аудиторской деятельности», в том числе после завершения аудита. За несоблюдение конфиденциальности коммерческой информации Заказчика, Аудитор несет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.

11.2. Аудитор также обязуется сохранять строгую и полную конфиденциальность в отношении условий настоящего Договора, в отношении полученных в процессе исполнения настоящего Договора любых сведений и информации о коммерческой  и внутренней деятельности Заказчика, а также в отношении любой и всей информации, переданной Аудитору Заказчиком или ставшей ему известной в рамках оказания услуг (далее - «Конфиденциальная информация»), и не раскрывать, не разглашать, не опубликовывать или иным способом не предоставлять такую информацию какой-либо третьей стороне без предварительного письменного разрешения Заказчика. Для целей настоящего Договора термин «Конфиденциальная информация» включает без ограничения любую информацию, прямо или косвенно затрагивающую Заказчика, полученную или разработанную Аудитором в ходе выполнения своих обязательств по настоящему Договору.
11.3. В связи с тем, что исполнение настоящего Договора подразумевает необходимость доступа Аудитора к персональным данным сотрудников Заказчика, а также то, что в соответствии законом РФ от 27 июля 2006 г. N 152-ФЗ «О персональных данных», Аудитор является оператором персональных данных, Стороны подписывают «Согласие на обработку персональных данных», Приложение № 1 к настоящему Договору, которое является его неотъемлемой частью. Аудитор обязуется принять все необходимые меры для обеспечения выполнения обязанностей оператора, предусмотренных Законом N 152-ФЗ «О персональных данных», а также меры по обеспечению безопасности полученных, в рамках исполнения настоящего Договора, персональных данных.
11.4. Стороны обязаны обеспечивать сохранность сведений и документов, получаемых и (или) составляемых ими при осуществлении аудита, и не вправе передавать указанные сведения и документы или их копии третьим лицам, либо разглашать их без письменного согласия на то каждой Стороны, за исключением случаев, предусмотренных Федеральным законом «Об Аудиторской деятельности» и другими Федеральными законами (например, таких как обязательные внешние проверки качества работы). Стороны примут необходимые меры для предотвращения разглашения информации и (или) ознакомления с документацией третьих лиц без согласия на то каждой Стороны. С документами, переданными в ходе исполнения настоящего Договора, могут знакомиться только полномочные представители Сторон.

11.5. Перечень сведений, составляющих коммерческую или служебную тайну, определяет руководитель Заказчика. Перечень сведений, которые не могут составлять коммерческую тайну, определен действующим законодательством РФ. Стороны принимают условие, что вся информация, передаваемая Заказчиком Аудитору в процессе выполнения настоящего Договора, считается конфиденциальной. Конфиденциальная информация используется только для целей выполнения настоящего Договора.

11.6. В случае нарушений положений пунктов 11.1-11.4 настоящего Договора виновная Сторона обязана возместить причиненный реальный ущерб в соответствии с федеральным законом «Об Аудиторской деятельности» и другими нормативными правовыми актами Российской Федерации.
11.7. Ни одна из Сторон по настоящему Договору не может без предварительного письменного согласия другой Стороны разглашать третьим лицам и/или опубликовывать и/или допускать опубликование информации, которая была предоставлена одной из Сторон в связи с оказанием услуг по настоящему Договору, либо стала известна одной из Сторон в силу исполнения обязательств по настоящему Договору, либо была правомерно создана одной из Сторон в силу исполнения обязательств по настоящему Договору. Для целей настоящего пункта под информацией понимается информация о Сторонах и условиях настоящего Договора, о формах и методах выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, об отношениях Сторон в ходе выполнения обязательств по настоящему Договору, а также информация о состоянии финансово-хозяйственной деятельности или имущества любой из Сторон.

11.8. Стороны обязаны обеспечивать сохранность сведений и документов, получаемых и (или) составляемых ими при осуществлении настоящего Договора, и не вправе передавать указанные сведения и документы или их копии третьим лицам, либо разглашать их без письменного согласия на то каждой Стороны. Находящиеся в распоряжение Аудитора документы, содержащие сведения об операциях Заказчика, предоставляются исключительно по решению суда, уполномоченным данным решением лицам или органам государственной власти Российской Федерации в случаях, предусмотренных законодательными актами Российской Федерации об их деятельности.

11.9. Стороны примут необходимые меры для предотвращения разглашения информации и (или) ознакомления с документацией третьих лиц без согласия на то каждой Стороны. С документами, переданными в ходе исполнения настоящего Договора, могут знакомиться только полномочные представители Сторон. Также Аудитор гарантирует, что с переданной информацией будут ознакомлены только те лица из персонала Аудитора, которые непосредственно участвуют в процессе оказания услуг, связанных с выполнением настоящего Договора. Аудитор обязуется использовать конфиденциальную информацию только для целей выполнения настоящего Договора. Аудитор обязуется применять все необходимые и разумные меры, чтобы предотвратить преднамеренное раскрытие конфиденциальной информации. Аудитор несет ответственность за разглашение или иное раскрытие конфиденциальной информации лицами из его персонала.
11.10. Обязательства по обеспечению конфиденциальности информации, предусмотренные настоящим Договором, не распространяются на предоставление информации саморегулируемым организациям аудиторов в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.

11.11. Принятые Заказчиком и Аудитором обязательства по соблюдению конфиденциальности или неиспользованию информации, полученной в ходе оказания услуг по настоящему Договору, не распространяются на общедоступную информацию или информацию, которая становится известна третьим сторонам не по вине Стороны, получившей соответствующую информацию.

11.12. Рабочая документация и файлы, связанные с проведением аудита, включая электронные документы и файлы, находятся в исключительной собственности Аудитора.

11.13. В период оказания услуг по настоящему Договору у Аудитора, Заказчика может появиться необходимость передавать друг другу информацию через электронные средства связи. Однако такая передача информации не может гарантировать сохранность, отсутствие вирусов или ошибок, и, следовательно, данная информация может быть перехвачена, искажена, утеряна, уничтожена, либо может дойти до адресата позже означенного срока, не полностью, а также может быть иным образом существенно повреждена и быть небезопасна в применении. Стороны признают, что никакие системы и процедуры не могут гарантировать, что передача информации не будет подвержена таким рискам, но каждая из Сторон согласна применять оправданные с коммерческой точки зрения, процедуры для проверки информации на отсутствие в ней наиболее известных вирусов до отправки ее по электронным средствам связи.

11.14. Стороны подтверждают, что каждая из них принимает на себя указанные риски и согласна применять электронные средства связи для передачи информации друг другу. Каждая из Сторон несет ответственность за защиту своих электронных систем, а так же интересов, связанных с применением электронных средств связи, и в соответствии с настоящим Договором, ни Заказчик, ни Аудитор (включая в каждом случае партнеров, сотрудников, субподрядчиков или других привлеченных Аудиторов специалистов) не несут друг перед другом ни при каких условиях никакой ответственности в том числе предусмотренной настоящим Договором, ни за причинение вреда (в том числе силу небрежности), ни за совершение любой другой ошибки, бездействия или причинения ущерба или убытка, произошедших в результате передачи информации при помощи электронных средств связи между ними, а так же доверия Аудитора к подобной информации. Кроме того, ни Аудитор, ни привлеченные им специалисты не признаются ответственными за ущерб, причиненный Заказчику, в результате перехвата или несанкционированного доступа к электронным базам данных, используемым Аудитором и/или привлеченными им специалистами.

11.15. В случае если Аудитор входит в сеть аудиторских организаций, Аудитор имеет право с согласия Заказчика раскрывать представителям (руководителям, должностным лицам, сотрудникам, агентам и контролируемым лицам) другой аудиторской организации, входящей в одну сеть с Аудитором, информацию, полученную в ходе оказания услуг по настоящему Договору, но только в той мере, в какой это необходимо для оказания услуг по настоящему Договору, для проведения проверки качества выполнения аудиторского задания, контроля соответствия нормативно-правовым и внутренним требованиям, соблюдения требований к бухгалтерской отчетности, координирования процедур принятия решения о сотрудничестве с Заказчиком и/или выполнении аудиторского задания, проведения проверок на предмет соблюдения требований независимости и на предмет наличия конфликтов интересов. За исключением рабочей документации по аудиту, базовые сведения об аудиторском задании и Заказчике, такие как наименование организации Заказчика, контактная информация, финансовые данные по оказываемым аудиторским услугам, может передаваться Аудитором для обработки в информационный центр, находящийся под контролем и управлением другой аудиторской организации, входящей в одну сеть с Аудитором, или организации, занимающейся услугами в области информационных технологий, привлеченной указанной аудиторской организацией, входящей в одну сеть с Аудитором. Раскрытие или передача информации, указанной в настоящем пункте, может осуществляться только при условии обеспечения Аудитором выполнения принимающими указанную информацию лицами и/или организациями тех же обязательств соблюдения конфиденциальности информации, которые применимы к Аудитору согласно настоящему Договору.

11.16. Аудитор гарантирует сохранение конфиденциальности в отношении информации, содержащейся в документации, передаваемой Аудитору Заказчиком в соответствии с настоящим Договором, в течение 5(пяти) лет после окончания срока действия настоящего Договора.

11.17. Каждая из Сторон подтверждает, что она своевременно и в полном объеме выполняет все установленные действующим налоговым законодательством РФ обязанности налогоплательщика, а также не является должником по текущим платежам, подлежащим уплате в бюджет РФ. Кроме того, каждая из Сторон подтверждает, что в отношении неё не инициирована процедура банкротства, а также то, что она не находится в стадии ликвидации или реорганизации.
11.18. Каждая из Сторон подтверждает, что располагает полномочиями, денежными, материальными и трудовыми ресурсами, а также прочими условиями, необходимыми для заключения настоящего Договора и исполнения всех обязательств по настоящему Договору. Исполнение настоящего Договора не влечет за собой нарушение, или неисполнение положений каких-либо иных договоров, соглашений, судебных запретов или постановлений, обязательных для Стороны.
11.19. Каждая Сторона заявляет и гарантирует, что лицо или лица, подписывающее(-ие) настоящий Договор и связанные с ним документы, имеет или имеют на то полномочия и связывают соответствующую Сторону юридическими обязательствами. Аудитор заявляет и гарантирует, что все внутренние корпоративное одобрения и разрешения, которые могут быть необходимы для подписания настоящего Договора, были им получены. Заказчик заявляет и гарантирует, что все внутренние корпоративные одобрения и разрешения, которые могут быть необходимы для подписания настоящего Договора, были им получены.
11.20. Каждая из Сторон соглашается, что обязательства, предусмотренные настоящей частью настоящего Договора, являются существенными условиями настоящего Договора, влияющими на оценку исполнения Стороной обязательств как надлежаще исполненных.
11.21. Каждая из Сторон обязуется предпринять все необходимые действия для соблюдения гарантий, данных в настоящей части настоящего Договора, в течение всего срока действия настоящего Договора.
12. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 
12.1. Каждая Сторона подтверждает, что осуществляла, осуществляет и будет осуществлять свою деятельность с соблюдением применимых норм права о противодействии коррупции (далее по тексту – «антикоррупционное законодательство») и ввела в действие и соблюдает принципы и процедуры, целью которых является способствование неукоснительному и безусловному соблюдению требований антикоррупционного законодательства.

12.2. Каждая Сторона подтверждает, что ни ее руководство, ни ее работники, агенты, посредники, и аффилированные лица не предлагали, не обещали, не требовали, не принимали денежные средства, ценные бумаги, иное имущество или услуги, связанные с заключением настоящего Договора.

12.3. Каждая Сторона гарантирует, что при исполнении своих обязательств по настоящему Договору будет соблюдать все требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства.

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ И УСЛОВИЯ ПРЕКРАЩЕНИЯ ДОГОВОРА 
13.1. Положения настоящего Договора распространяются на отношения сторон, начиная с даты его подписания.
13.2. Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания его обеими Сторонами и действует сроком до момента полного исполнения Сторонами принятых на себя обязательств.

13.3. В течение срока действия настоящего Договора, Заказчик может расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке при условии оплаты Аудитору понесенных им документально подтвержденных расходов. Под фактически понесенными расходами Стороны понимают общий объем фактически понесенных Аудитором расходов, складывающихся из:

- часовых тарифных ставок занятых работников Аудитора, умноженное на соответствующее количество часов их работы до момента расторжения настоящего Договора;

- суммы прямых расходов (транспортные расходы, проживание, суточные, оплата телефонных переговоров и т.д.).
Документальным подтверждением фактически понесенных расходов признаются ставки о затратах рабочего времени и о прямых расходах, которые выдаются в случае необходимости финансовым отделом Аудитора. Аудитор не обязан предоставлять постатейную расшифровку расходов, включаемых в почасовые тарифные ставки.

13.4. Аудитор имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке в следующих случаях:

13.4.1. неоднократного предоставления Заказчиком Аудитору недостоверной информации для целей аудита, непредставление Аудитору в приемлемые сроки достоверной информации, письменно запрошенной Аудитором, отказа в предоставлении Аудитору информации для целей проведения аудита или препятствования проведению необходимых Аудиторских процедур;

13.4.2. при обнаружении Аудитором в деятельности Заказчика любого обстоятельства и факта нарушения российского или иностранного права, которое могло бы привести к уголовному преследованию руководства Заказчика;

13.4.3. возникновении угрозы личной безопасности сотрудников Аудитора, членов их семей и близких в связи с оказанием услуг по настоящему Договору;

13.4.4. выявления в ходе аудита обстоятельств, оказывающих, либо могущих оказать существенное влияние на мнение Аудитора о степени достоверности бухгалтерской отчетности Заказчика;

13.4.5. оказания давления на Аудитора в любой форме с целью изменения его мнения о достоверности бухгалтерской отчетности Заказчика.

О каждом факте, из перечисленных выше, Аудитор уведомляет Заказчика в письменном виде.

В перечисленных в настоящем пункте случаях, а также в иных случаях, когда невозможность исполнения Аудитором своих обязательств по настоящему Договору возникла по вине Заказчика, Заказчик оплачивает Аудитору стоимость услуг в соответствии с пунктом 6.1. настоящего Договора.

13.5. В случае, когда невозможность исполнения обязательств Сторонами возникла по обстоятельствам, за которые ни одна из Сторон не отвечает, Заказчик выплачивает вознаграждение Аудитору, исходя из фактического оказанного объема услуг.

13.6. В случае одностороннего прекращения настоящего Договора соответствующая Сторона обязана за 10(десять) рабочих дней до момента прекращения своего участия в настоящем Договоре информировать другую Сторону о своем намерении в письменной форме с указанием причины. Настоящий Договор считается расторгнутым по истечении 10 (десяти) рабочих дней с момента получения Стороной уведомления о расторжении.

13.7. Стороны признают, что введение многочисленных ограничительных мер как в Российской Федерации, так и на территориях других зарубежных стран, может повлиять на процесс исполнения настоящего Договора. Стороны будут стремиться добросовестно ограничить влияние таких обстоятельств с целью качественного своевременного исполнения обязательств по соглашению и обязуются поддерживать постоянную коммуникацию для взаимного информирования о возможном воздействии данных обстоятельств на исполнение договорных обязательств. К таким обстоятельствам могут быть отнесены ограничение или закрытие авиасообщения, требование уполномоченных органов о переводе работников на дистанционную работу, болезнь сотрудников Сторон/иных лиц, участвующих в исполнении соглашения, нарушение запланированного процесса исполнения соглашения в связи с угрозой жизни и здоровью людей, и т.п. Несмотря на любые иные положения настоящего Договора, Стороны признают, что могут потребоваться отклонения от согласованных сроков и/или условий исполнения обязательств по соглашению в связи с воздействием ограничений и/или их последствий. В этом случае Сторона, подвергнутая таким обстоятельствам, не будет нести ответственность за последствия неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств; любые применимые сроки продлеваются соответственно. Подвергнутая действию таких обстоятельств Сторона в разумный срок уведомляет об этом другую Сторону. В кратчайший возможный срок после такого уведомления Стороны должны провести взаимные консультации и приложить все разумные усилия для поиска возможных решений и содействия надлежащему исполнению настоящего Договора. В случае если обстоятельства, влияющие на исполнение соглашения, будут длиться более 3(трех) месяцев, Стороны должны провести переговоры с целью принятия решения о продлении сроков исполнения обязательств и/или изменении условий настоящего Договора. Если по истечении 3(трех) месяцев указанные обстоятельства не отпали, каждая из Сторон вправе инициировать расторжение настоящего Договора без возмещения убытков другой Стороны. В этом случае Заказчик возмещает Исполнителю фактические расходы, понесенные на дату расторжения настоящего Договора. Фактические расходы определяются как сумма прямых расходов, понесенных Исполнителем в связи с оказанием услуг, и стоимости фактических трудозатрат, рассчитанной как количество потраченных сотрудниками Исполнителя на оказание услуг человеко-часов, умноженное на почасовые ставки Исполнителя, действующие на момент прекращения настоящего Договора.

13.8. Настоящий Договор будет считаться расторгнутым и прекратившим своё действие после выполнения Сторонами взаимных обстоятельств, согласования и осуществления окончательных расчетов между Сторонами по настоящему Договору. 

13.9. В случае расторжения настоящего Договора, Аудитор обязан вернуть предоставленные для исполнения настоящего Договора документы в указанный Заказчиком срок.
14. ТРЕТЬИ ЛИЦА.
14.1. Настоящий Договор не создает и не ведет к возникновению, равно как и не имеет цели создать или привести к возникновению, каких-либо прав у третьих лиц.

14.2. Услуги, оказываемые Аудитором, предназначены исключительно для Заказчика и не предназначены для использования в интересах третьей стороны.

14.3. Аудитор вправе привлекать субподрядчиков для оказания содействия Аудитору при оказании услуг. В случае если указанные субподрядчики не являются организациями, входящими в одну сеть с Аудитором, то прежде чем обращаться к их услугам, Аудитор должен получить письменное согласие Заказчика, при этом Заказчик не должен без веских оснований отказывать Аудитору в выдаче такого согласия или задерживать его выдачу. В случае привлечения субподрядчиков в соответствии с условиями настоящего пункта их работа будет считаться частью услуг, за которую Аудитор несет полную ответственность для любых целей по условиям настоящего Договора.
15. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
15.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении условий настоящего Договора, Стороны будут стремиться разрешать в порядке досудебного разбирательства: путем переговоров, обмена письмами, уточнением условий настоящего Договора, составлением необходимых протоколов, приложений, дополнений и изменений, обмена телеграммами, факсами и др. В претензии должны быть изложены требования и обстоятельства, на которых они основываются, сумма претензии, ее обоснованный расчет и перечень прилагаемых документов. Каждая из Сторон вправе претендовать на наличие у нее в письменном виде результатов разрешения возникших вопросов.

15.2. В случае направления претензии оговоренным настоящим Договором способом, Сторона, получившая претензию, обязана дать письменный мотивированный ответ не позднее 10 (десяти) календарных дней с момента получения претензии.

15.3. В случае отказа в удовлетворении претензии, а также отсутствия ответа на претензию по истечении 10(десяти) календарных дней с момента ее получения, все споры и разногласия, которые могут возникнуть из Настоящего договора или в связи с ним, в том числе, касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, если они не регулируются на дружественной основе, в претензионном порядке, подлежат рассмотрению в Арбитражном Суде города Москвы.
16. УВЕДОМЛЕНИЯ, ОБМЕН ДОКУМЕНТАЦИИ И СООБЩЕНИЯМИ 
16.1. Все уведомления, запросы, согласования, другие документы, имеющие юридическое значение для отношений Сторон настоящего Договора, должны быть выполнены в письменной форме на русском языке и доставлены или отправлены соответствующей Стороне по адресам, указанным в разделе 19 настоящего Договора (или по другому адресу), который впоследствии может быть указан другой Стороне в письменном виде).
16.2. Стороны вправе осуществлять обмен информацией и документами, вести рабочую переписку по вопросам, связанным с исполнением настоящего Договора, направлять результаты услуг, акты об оказании услуг и иные документы, касающиеся настоящего Договора, с помощью корпоративных средств электронной и телефонной связи, указанной в настоящем Договоре. Стороны обязуются отправлять электронные сообщения приоритетно путем использования принадлежащих им корпоративных доменов.

16.3. Любое уведомление, акт или иное официальное сообщение может быть направлено Сторонами в электронном виде по адресам электронной почты, указанным в настоящем Договоре. Подлинные документы направляются соответствующей стороне Договора курьером с подтверждением о вручении уполномоченному представителю или ценным письмом (с описью вложения и уведомлением о вручении) уполномоченному представителю

16.4. Все сообщения передаются Сторонами друг другу способами, обеспечивающими фиксирование факта передачи сообщения, такими как:

- передача уполномоченному представителю Стороны лично под роспись;

- пересылка отправления с описью вложения через курьерскую службу или государственную почтовую службу по адресу, указанному в разделе 19 настоящего Договора;

- передача факсимильного сообщения при условии подтверждения факта факсимильной передачи отчетом факсимильного аппарата об успешном совершении технической операции с указанием даты передачи, номера факса получателя, количества переданных листов и положительного результата такой передачи;

- передача сообщений по адресу электронной почты указанному в разделе 19 настоящего Договора.

16.5. Каждая из сторон несет риск не извещения второй стороны об изменении своего адреса электронной почты. В случае уклонения стороны от получения уведомления, направленного второй Стороной, уведомление считается полученным по истечении 6 (шести) календарных дней с момента его направления.

16.6. Любое уведомление или иное официальное сообщение может быть направлено Сторонами по адресам электронной почты, указанным в настоящем Договоре. Подлинные документы направляются соответствующей стороне Договора курьером с подтверждением о вручении уполномоченному представителю или ценным письмом (с описью вложения и уведомлением о вручении) уполномоченному представителю.

Стороны настоящим признают полную юридическую силу документов, согласованных, направленных, полученных Сторонами с использованием адресов электронной почты, указанных в настоящем Договоре (до предоставления подлинных экземпляров соответствующих документов), которые могут быть использованы в качестве доказательств в суде. Документы, направленные по адресам электронной почты (в объеме, разрешенном настоящим Договором) или по номеру факса, являются действительными до момента получения оригинальных документов. Продление срока действия документов факсимильным сообщением не допускается. Документы, направленные Сторонами по электронной почте (в объеме, разрешенном настоящим Договором) также признаются полученными, если они были направлены по адресам электронной почты Сторон, указанным в разделе 19 настоящего Договора, и с почтового сервера не было получено отчета о недоставке.
17. ЭЛЕКТРОННЫЙ ДОКУМЕНТООБОРОТ, ПЕРЕПИСКА СТОРОН 

17.1. При наличии технической оснащенности Стороны могут использовать электронный документооборот при обмене юридически значимыми документами и применении усиленной квалифицированной электронной подписи при оформлении таких документов, включая, но не ограничиваясь:

1) настоящий Договор и дополнительные соглашения к нему;

2) счет; 

3) документы, подтверждающие выполнение обязательств (Акты об оказании услуг);

4) информационное письмо, детализация; 

5) иные юридически значимые документы.

17.2. Документы, указанные в пункте 17.1. настоящего Договора принимаются к исполнению Сторонами в электронном виде и подписываются усиленной квалифицированной электронной подписью для обеспечения юридической силы документов. Стороны договорились, что подписание электронных документов, перечисленных в пункте 17.1. настоящего Договора, приравнивается к подписанию соответствующих документов на бумажном носителе собственноручно уполномоченным лицом.

17.3. Стороны самостоятельно и за свой счет оплачивают услуги Оператора электронного документооборота, в том числе по установке необходимых аппаратных средств, лицензионного программного и информационного обеспечения и иные услуги Оператора электронного документооборота. Стороны гарантируют и заверяют друг друга, что они приложат все усилия для обеспечения конфиденциальности ключей электронных подписей. Сторона, которой стало известно о нарушении конфиденциальности ключа электронной подписи, обязана одновременно с уведомлением выдавшего Сертификат Ключа Проверки Электронной Подписи (далее – СКПЭП) удостоверяющего центра уведомить другую Сторону о данном факте, отказаться от использования данной подписи. Стороны обязуются в максимально короткие сроки формировать новые закрытые и открытые ключи подписи в случае компрометации действующих закрытых ключей подписи или за 10 (десять) рабочих дней до истечения срока действия СКПЭП.

17.4. Стороны, в случае изменения любых своих юридически значимых данных, необходимых для ведения электронного документооборота, обязуются производить регистрацию данных сведений в системах уполномоченных операторов до выпуска документа, сведения в котором подлежат замене (если технологическим регламентом Оператора электронного документооборота не установлено иное).

17.5. В случае невозможности передачи электронного документа Стороны оформляют оригиналы документов, которые будут действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и собственноручно подписаны уполномоченными на то представителями Сторон, и передают оригиналы документов на бумажных носителях. 

17.6. Аудитор может направлять контактным лицам Заказчика информацию об услугах Аудитора, которые могут представлять интерес для Заказчика, при этом сохраняется право контактных лиц Заказчика на отказ от получения такой информации путем направления соответствующего письменного уведомления Аудитору.

18. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
18.1. Настоящий Договор определяет общие условия обязательственных взаимоотношений Сторон, которые конкретизируются и уточняются Сторонами в порядке, установленном соответствующим разделом настоящего Договора, не является договором присоединения.

18.2. Настоящий Договор отменяет все предшествующие настоящему Договору устные и письменные переговоры между Сторонами. 
18.3. Любые изменения, все Приложения и/или Дополнения к настоящему Договору имеют силу, только будучи письменно оформленными и должным образом подписанными обеими Сторонами. Все Приложения и/или Дополнения, оформленные, как указано выше, являются неотъемлемыми частями настоящего Договора.
18.4. Датой окончательного подписания любого документа, подлежащего подписанию Сторонами, в соответствии с условиями и положениями настоящего Договора или применимого законодательства, признается дата подписания документа последней из Сторон настоящего Договора.

18.5. Обязательства Аудитора (или любая их часть) по настоящему Договору не подлежат передаче Аудитором без предварительного письменного согласия Заказчика.
Права требования Аудитора, как кредитора, (или любая их часть) к Заказчику по выплате любых сумм, причитающихся Аудитору по настоящему Договору, могут быть переуступлены Аудитором без предварительного письменного согласия Заказчика, но с обязательным уведомлением Заказчика в соответствии с действующим законодательством РФ. 

Ни выгоды (или любая их часть), ни обязательства (или любая их часть) по настоящему Договору не подлежат переуступке Заказчиком без предварительного письменного согласия Аудитора, при условии, что Заказчик вправе в любое время без такого согласия (но уведомив Аудитора) переуступить выгоды (или любую их часть) и/или обязательства (или любую их часть) по настоящему Договору или обеспечить исполнение любых обязательств по настоящему Договору Заказчика силами дочерней компании Заказчика.
Стороны обязуются не давать немотивированного отказа в передаче другой Стороной своих прав и обязанностей по настоящему Договору третьему лицу.

18.6. Невыполнение или задержка реализации какой-либо Стороной какого-либо права, полномочия или привилегии в силу соглашения не означает отказ от них, а также однократное или частичное осуществление какого-либо права, полномочия или привилегии не препятствует дальнейшему или дополнительному осуществлению того или иного права.

18.7. Аудитор может направлять контактным лицам Заказчика информацию об услугах Аудитора, которые могут представлять интерес для Заказчика, при этом сохраняется право контактных лиц Заказчика на отказ от получения такой информации путем направления соответствующего письменного уведомления Аудитору.

18.8. Стороны подтверждают право друг друга на размещение информации о партнерстве между собой, в виде упоминания или ссылки на своих сайтах и социальных сетях.

18.9. Стороны обязаны сообщить друг другу в письменной форме об изменении информации, указанной в разделе 19 настоящего Договора, в течение 3(трех) рабочих дней с момента внесения соответствующих изменений.

18.10. Недействительность одного или нескольких условий(частей) настоящего Договора, за исключением существенных, не влечет за собой недействительность его остальных условий (частей).

18.11. Датой окончательного подписания документа, подлежащего подписанию Сторонами, в соответствии с условиями и положениями настоящего Договора или применимого законодательства, признается дата подписания документа последней из вышеперечисленных Сторон.

18.12. Применимым правом для настоящего Договора является право Российской Федерации. 
18.13. Настоящий Договор составлен и подписан уполномоченными представителями Сторон в 2 (двух) экземплярах, на русском языке, по одному для каждой из Сторон.
     Приложение № 1 – Согласие на обработка персональных данных

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ВСЕГО ВЫШЕУКАЗАННОГО

Стороны подписали настоящий Договор в дату, указанную выше.

19. Адреса и реквизиты Сторон
	«Аудитор»
	
	«Заказчик»

	ООО «ЮРКОМ»
	
	

	Адрес регистрации: 105005, Москва г, вн.тер.г. муниципальный округ Басманный, ул Радио, д. 24, к. 1, помещ. VII, ком. 10,10К,10П
	
	Адрес регистрации: 

	ОГРН 5177746266430
	
	ОГРН 

	ИНН 7707400422
	
	ИНН 

	КПП 770901001
	
	КПП 

	р/с 40702810300000062365
	
	р/с 

	АО «Райффайзенбанк» г. Москва
	
	

	к/с 30101810200000000700
	
	к/с 

	БИК 044525700
	
	БИК 

	Конт.тел.: +7 (495) 120-65-89
	
	Конт. тел.: ______________

	Эл. почта: info@urcompany.org
	
	Эл. почта: _______________


20. Подписи и печати Сторон.

«Аудитор»                                                                     «Заказчик»

ООО «ЮРКОМ»                                                             
Генеральный директор                                                  
_____________________/Зазуля Ю.Р./                          ___________________/ /
М.П.                                                                                   М.П.

ООО «ЮРКОМ» тел + 7 (495) 120-65-89
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